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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১৯৪

১৫/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৫৭. জানাযা সালােত ইমাম কাথায় দাঁড়ােবন

هلَيع َّلذَا صِتِ ايالْم نم امما قُومي نيا ابب

আরবী

ةس ف نْتك :بٍ، قَالغَال ِبا عنَاف نارِثِ، عدُ الْوبدَّثَنَا عاذٍ، حعم نب اۇددَّثَنَا دح

الْمربدِ، فَمرت جنَازَةٌ معها نَاس كثير قَالُوا: جنَازَةُ عبدِ اله بن عميرٍ، فَتَبِعتُها فَاذَا انَا

نم :سِ، فَقُلْتالشَّم نم يهقَةٌ تَقرخ هسار َلعو ،هذِينَتيرب َلع يققر اءسك هلَيع لجبِر

هذَا الدِّهقَانُ؟ قَالُوا: هذَا انَس بن مالكٍ، فَلَما ۇضعتِ الْجنَازَةُ قَام انَس فَصلَّ علَيها،

لَمو لطي اتٍ، لَمبِيرَت عبرا ربَف هسانْدَ رع فَقَام ،ءَش نَهيبو نيب ولحي  نَا خَلْفَهاو

شا نَعهلَيعا ووهبةُ. فَقَرارِينْصةُ اارةَ الْمزما حبا ادُ، فَقَالُوا: يقْعي بذَه رِعْ، ثُمسي

ءَالْع فَقَال ،لَسج ثُم ،لجالر َلع هتَص وا نَحهلَيع َّلا فَصهتجِيزنْدَ عع فَقَام ،رخْضا

َلع ،ّلصي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لفْعانَ يذَا كةَ، هزما حبا اادٍ، يزِي نب

منَع :قَال ،ةارالْم ةجِيزعو لجسِ الرانْدَ رع قُوميا، وعبرا اهلَيع ِربكَ يتَصك نَازَةالْج

هعم توغَز ،منَع :؟ قَاللَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر عم توةَ غَززما حبا اي :قَال

مالْقَو فورِنَا، وظُه اءرلَنَا ونَا خَييار َّتنَا، حلَيلُوا عمونَ فَحشْرِكالْم جنًا، فَخَرنَيح

َلع ونَهايِعبفَي بِهِم اءجي لعجو ،هال مهمزنَا، فَهمطحيدُقُّنَا، ونَا فَيلَيع لمحي لجر

اءنْ جا: انَذْر َلنَّ عا :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِابِ النَّبحصا نم لجر فَقَال ،مَسا

هال َّلص هال ولسر تفَس ،نُقَهع نرِبض نَامطحي مونْذُ الْيانَ مالَّذِي ك لجبِالر هال

ولسا ري :قَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسى راا رفَلَم ،لجبِالر ءِجو ،لَّمسو هلَيع

خَرا فيل ،هايِعبي  ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسكَ رسمفَا ،هال َلا تتُب ،هال

،هبِقَتْل هرمايل ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السردَّى لتَصي لجالر لعفَج :قَال ،بِنَذْرِه

َّلص هال ولسى راا رفَلَم ،قْتُلَهنْ يا ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ابهي لعجو

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

2/5

ّنا :نَذْرِي؟ فَقَال ،هال ولسا ري :لجالر فَقَال ،هعايا بىشَي نَعصي  نَّها لَّمسو هلَيع هال

؟ فَقَالَلا تضموا ا ،هال ولسا ري :بِنَذْرِكَ، فَقَال تُوفل ا مونْذُ الْيم نْهكْ عسما لَم

نع لْتابٍ: فَسو غَالبا قَال ضومنْ يا ِنَبل سلَي نَّها :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب

نَت لَم نَّه َانا كنَّما نَّها دَّثُونا، فَحهتجِيزنْدَ عع ةارالْم َلع هاميق نَسٍ فا يعنص

ِالنَّب لقَو :اۇدو دبا قَال ،مالْقَو نا مهتُرسا يهتجِيزع اليح قُومي اممانَ اَف ،وشالنُّع

صلَّ اله علَيه وسلَّم: امرت انْ اقَاتل النَّاس حتَّ يقُولُوا  الَه ا اله نُسخَ من هذَا

تقَدْ تُب ّنا هلبِقَو ،هقَتْل بِالنَّذْرِ ف فَاءدِيثِ الْوالْح

صحيح إلا قوله فحدثون أنه إنما فإنه مجرد رأي عن مجهولين

বাংলা

৩১৯৪। নািফ’ আবূ গািলব (রহঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা আিম আল-িমওবােদর গিলপেথ িছলাম। এ

সময় সখান িদেয় একিট জানাযা (লাশ) যািল, তার সােথ অেনক লাক িছেলা। তারা বেলিছল, এটা ’আুাহ

ইবনু উমাইেরর লাশ। ’আিমর লােশর িপছেন চললাম। তখন আিম দিখ, হালকা কাপড় পিরিহত এক বি

একিট ছা মাথািবিশ ঘাড়ায় বসা এবং িতিন িনজ মাথায় এক টুকরা কাপড় িদেয় রাদ থেক আরা

করিছেলন।

আিম িজেস করলাম, এ নতৃানীয় লাকিট ক? লােকরা বলেলা, আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)। অতঃপর লাশ

নামােনা হেল আনাস (রাঃ) দাঁিড়েয় তার জানাযা পড়ােলন। আিম তার িপছেনই দাঁড়ালাম; তার ও আমার মােঝ

কােনা িতবক িছেলা না। িতিন লােশর মাথা বরাবর দাঁড়ােলন। িতিন চার তাকবীের সালাত আদায় করেলন।

জানাযার সালাত দীঘও কেরনিন, এেকবাের সংিও কেরনিন।

অতঃপর িতিন বসার জন গেলন। লােকরা বলেলা, হ আবূ হামযাহ! এিট একজন আনসারী মিহলার লাশ (এর

জানাযা পড়ুন)। লাশিট তার িনকেট আনা হেলা। স একিট সবুজ গলােফ আবৃত িছেলা। িতিন তার িনত

বরাবর দাঁড়ােলন। অতঃপর িতিন পূেবর পুষ লাকিটর িনয়েমই তার জানাযা পড়ােলন। এরপর িতিন বেস

গেলন। ’আলা ইবনু িযয়াদ তােক বেলন, হ আবূ হামযাহ! রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িক আপনার

আদায়কৃত সালােতর িনয়েমই মৃেতর জানাযা পড়েতন? িতিনও িক মিহলােদর জানাযায় চার তাকবীর বলেতন

এবং পুেষর মাথা বরাবর এবং মিহলােদর কামর বরাবর দাঁড়ােতন? িতিন বলেলন, হাঁ।

’আলা পুনরায় িজেস করেলন, হ আবূ হামযাহ! আপিন িক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সােথ

কােনা যুে যাগদান কেরেছন? িতিন বলেলন, হাঁ আিম তাঁর সােথ নাইেনর যুে যাগদান কেরিছ। মুশিরকরা
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আমােদর িবে রওয়ানা হেলা। তারা আমােদর উপর কিঠন আমণ করেলা। এমিন আমােদর লাকেদর

পৃদশন কের পালােত দখলাম। শবািহনীর এক লাক আমােদর উপর আমণ চালািল। স তরবািরর

আঘােত আমােদর ত-িবত করিছেলা। পিরেশেষ আাহ তােদর পরা করেলন। িতিন তােদর িনেয় আেসন

এবং তারা এেস রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ ইসলাম হেণর বাই’আত িনেলা।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবীেদর একজন বলেলন, আমার একিট মানত আেছ। তা হেলা,

সিদন য লাকিট আমােদর আহত করিছল, আাহ যিদ তােক আমােদর করায় কেরন তেব আিম তােক হতা

করেবা। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নীরব থাকেলন। লাকিটেক উপিত করা হেল স রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক দেখ বলেলা, হ আাহর রাসূল! আিম আাহর িনকট তওবা কেরিছ।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার বাই’আত নয়া থেক িবরত থাকেলন এবং ঐ সাহাবীেক তার

মানত পূণ করার সুেযাগ িদেলন।

বণনাকারী বেলন, সাহাবী লাকিটেক মারার জন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনেদেশর

অেপায় িছেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন দখেলন, সাহাবী িকছুই করেছন না, তখন িতিন

লাকিটর বাই’আত িনেলন। সই সাহাবী বলেলন, হ আাহর রাসূল! আমার মানত িকভােব পূণ হেব? িতিন

বলেলনঃ আিম তা তামার মানত পূণ করেত তার বাই’আত হেণ িবরত িছলাম। িতিন বলেলন, হ আাহর

রাসূল! আপিন আমােক ইশারা কেরনিন কন? নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কােনা নবীর জন

ইশারা করা শাভনীয় নয়।

আবূ গািলব (রহঃ) বেলন, মিহলার কামর বরাবর আনাস (রাঃ)-এর দাঁড়ােনার িবষেয় আিম লাকেদর িজেস

করেল তারা আমােক বলেলন, থম যুেগ এপই করা হেতা। কননা তখন কােনা খািটয়ার ববা িছেলা না।

সুতরাং ইমাম মিহলােদর কামর বরাবর দাঁড়ােতন, যন লাকেদর ও লােশর মােঝ আড়াল সৃি হয়।[1]

English

Nafi' AbuGhalib said:
I was in the Sikkat al-Mirbad. A bier passed and a large number of people
were accompanying it.

They said: Bier of Abdullah ibn Umayr. So I followed it. Suddenly I saw a
man, who had a thin garment on riding his small mule. He had a piece of
cloth on his head to protect himself from the sun. I asked: Who is this
important man? People said: This is Anas ibn Malik.

When the bier was placed, Anas stood and led the funeral prayer over him
while I was just behind him, and there was no obstruction between me and
him. He stood near his head, and uttered four takbirs (Allah is Most Great).
He neither lengthened the prayer nor hurried it. He then went to sit down.
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They said: AbuHamzah, (here is the bier of) an Ansari woman. They brought
her near him and there was a green cupola-shaped structure over her bier.
He stood opposite her hips and led the funeral prayer over her as he had led
it over the man. He then sat down.

Al-Ala' ibn Ziyad asked: AbuHamzah, did the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say the
funeral prayer over the dead as you have done, uttering four takbirs (Allah is
Most Great) over her, and standing opposite the head of a man and the hips
of a woman?

He replied: Yes. He asked: AbuHamzah, did you fight with the Messenger of
Allah? He replied: Yes. I fought with him in the battle of Hunayn. The
polytheists came out and invaded us so severely that we saw our horses
behind our backs. Among the people (i.e. the unbelievers) there was a man
who was attacking us, and striking and wounding us (with his sword). Allah
then defeated them. They were then brought and began to take the oath of
allegiance to him for Islam.

A man from among the companions of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: I make a vow to
myself that if Allah brings the man who was striking us (with his sword) that
day, I shall behead him. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) kept silent and the man
was brought (as a captive).

When he saw the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), he said: Messenger of Allah, I
have repented to Allah. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stopped (for a while)
receiving his oath of allegiance, so that the other man might fulfil his vow.
But the man began to wait for the order of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) for
his murder. He was afraid of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) to kill him. When
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) saw that he did not do anything, he received his
oath of allegiance. The man said: Messenger of Allah, what about my vow?
He said: I stopped (receiving his oath of allegiance) today so that you might
fulfil your vow. He said: Messenger of Allah, why did you not give any signal
to me? The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: It is not worthy of a Prophet to give a signal.

AbuGhalib said: I asked (the people) about Anas standing opposite the hips
of a woman. They told me that this practice was due to the fact that (in the
days of the Prophet) there were no cupola-shaped structures over the biers
of women. So the imam used to stand opposite the hips of a woman to hide
her from the people.
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Abu Dawud said: The saying of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) "I have been commanded to
fight against the people until they say: There is no god bu Allah" abrogated
this tradition of fulfilling the vow by his remark: "I have repented".
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[1]. সহীহঃ িক এ কথািট বােদঃ أنه إنما فحدثون। কননা এিট অাত বিেদর িভ রায়। আহকাম (১০৮-

১০৯)।
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